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Life of
Basil — La vita
di Basilico

The first thing
in his life that Basil remembered was cold air. A little girl put
Basil's pot down on the front door step.

La prima cosa che
Basilico ricordava della sua vita era l’aria fredda. Una ragazzina
aveva portato il suo vaso da basso, sul gradino della porta
d’entrata.

Next to the
front door he saw a big flowerpot. It was bright blue and on it was
painted a picture of an orange cat.

"What a scary animal!" thought Basil.

Accanto alla porta
Basilico vide un grande vaso da fiori. Era di un color blu
brillante e vi ci era dipinto un gatto arancione.

“Che paura mi fa questo animale!”, pensó Basilico.
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"This is your
new home little basil plant," said the girl.

She gave Basil some water. Then she took a wooden lollypop stick
out of her pocket and loosened the soil.

“Questa è la tua
nuova casa, piantina”, gli disse la ragazzina.

Gli versò sopra un po’ d’acqua. Poi prese dalla tasca il bastoncino
di legno di un lecca-lecca e rimosse la terra.

"Help!" thought
Basil. "What's happening?"

The soil below Basil was moving. Then something warm squashed his
top leaves.

“Aiuto!”, pensó
Basilico. “Cosa sta succedendo?”.

La terra gli si stava muovendo di sotto. Poi qualcosa di tiepido
premette le sue foglie più alte.

"Help! Help!"
shouted Basil loudly.

The little girl heard nothing. Suddenly Basil was lifted out of his
pot and lowered, root first, into a new hole.

“Aiuto, aiuto!”,
urlò Basilico.

Ma la ragazzina non udiva niente. D’improvviso Basilico si sentí
estrarre dal suo vaso e introdurre, cominciando dalle radici, in
una cavità nuova.
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She pushed new
soil round Basil's roots and gave him some more water. Then she
went inside and closed the front door behind her.

La ragazzina
schiacciò della terra nuova intorno alle sue radici e ci versò
sopra ancora un po’ d’acqua. Poi entrò in casa e chiuse la porta
dietro di sè.

Basil was cold.
He bent over feeling scared and alone.

"Hey! Seedling!" shouted two voices. "What's your name?"

Basil looked up and saw two plants with bright blue and yellow
flowers.

Basilico aveva
freddo. Si curvò su sè stesso, spaventato e solo.

“Ehi Piantina!”, gridarono due vocine. “Come ti chiami?”.

Basilico guardò in su e vide due piante con brillanti fiori gialli
e blu.

"Who are you?"
asked Basil shyly.

"We're the Pansy Sisters," said the Pansy Sisters in harmony, "and
the tall quiet one behind us is Rosemary."

“Chi siete?”,
domandò Basilico timidamente.

“Siamo le Sorelle Viola”, dissero le sorelle Viola all’unisono.” E
la pianta alta e silenziosa che è dietro di noi è
Rosmarina”.
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"I am called
Basil," said Basil.

"Listen Basil!" shouted the sisters. "Cheer up! This is a great
spot. Why are you scared?"

“Mi chiamano
Basilico”, disse Basilico.

“Ascolta, Basilico!”, gridarono le sorelle. “Tira su il morale!
Questo è un posto fantastico! Perché hai tanta paura?”.

"There is a big
orange animal in this pot," replied Basil.

"Animals can't hurt us!" said the Sisters.

“Perché c’è un
enorme animale arancione su questo vaso”, replicò Basilico

“Ma gli animali non possono farci male!”, risposero le
Sorelle.

"They're
smelly," said Rosemary, "and noisy!"

"That's true. They're noisy and smelly," said the Sisters, "but
they can't hurt us!"

“Sono puzzolenti!”,
disse Rosmarina. “E chiassosi!”.

“È vero, sono chiassosi e puzzolenti”, dissero le Sorelle. “Ma non
possono farci male!”.

Basil felt
relieved. He did not want a big, smelly, noisy animal to suddenly
appear and shout at him.

Basilico si sentí
sollevato. Non aveva proprio voglia che un animale grande,
puzzolente e chiassoso gli si presentasse davanti
gridando.

"It's a good
job animals can't hurt us," laughed Basil. "I didn't know they were
noisy and smelly."

“Per fortuna gli
animali non possono farci male”, rise Basilico. “Però non sapevo
che fossero chiassosi e puzzolenti”.

The sun started
to warm him and the Sisters told him about life in their pot.

Il sole cominciava a
scaldarlo e le Sorelle gli spiegarono come era la vita nel
vaso.

"Some days that
yellow circle climbs up above us and everywhere up there is blue,"
said the Sisters pointing at the sun. "It is pretty like our
flowers. It makes us warm and thirsty. When the yellow circle gets
tired it falls down there."

“Ci sono giorni in
cui quel circolo giallo si arrampica molto più in alto di noi, e
tutto è azzurro lassù”, dissero le Sorelle indicandogli il sole. “È
bello, come i nostri fiori. Ci riscalda, ma ci fa anche venir sete.
E quando si stanca cade laggiù”.

The Pansies
pointed behind them to show where the sun would disappear.

Le Sorelle gli
indicarono un punto dietro di loro, che era dove il sole di solito
scompariva.
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"Then we get
cold and lose our colours," continued the Sisters. "Sometimes
everywhere up there goes grey and balls of water fall everywhere
but we stop feeling thirsty."

“Allora ci
raffreddiamo e impallidiamo”, continuarono le Sorelle. “E poi a
volte tutto diventa grigio lassù, e allora cadono delle palle
d’acqua dappertutto... però non abbiamo più sete!”.

"I feel thirsty
now," said Basil.

"Rosemary!" called the Sisters. "Can you see any grey?"

“Adesso sì che ho
sete”, disse Basilico.

“Rosmarina”, gridarono le Sorelle. “Riesci a scorgere qualcosa di
grigio?”.

Rosemary looked
over the wall.

"Yes, there is some coming this way now," she answered.

Rosmarina spinse lo
sguardo oltre il muro.

“Si, ne vedo un po’. E sta venendo proprio da questa parte”,
rispose.
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